AM CHRISTE SOL JUSTITIAE

T. Source: Hymni de Tempore et de Sanctis in Textu Antiquo et Novo (Solesmes, 1885) p. 38.
In 1631, Pope Urban VIII changed the title to “O Sol Salutis Intimis.”

English Translation « “The Saint Jean de Brébeuf Hymnal"—used with permission.

1. Now, O Christ, sun of righteousness, cf. mal 4.2 | let the darkness of our thought turn to day,
that the light of virtue may return when thou restorest day to the lands.
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2. Granting us an acceptable time, cf. 11 cor 6.2 | accord us also a penitent heart,

whom thy prolonged graciousness tolerates. cf. ps 102.8

that thy kindness may transform those
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3. And grant that they undergo | something of repentance
through thy very great gift, by which comes about \ the removal of wrongs, however great.
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Ma-j6 -re______ tu-o___ mu - ne-re, Quodém—pti-o____ fit__  cri-mi-num.
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4. The day comes, thy day, | on which all things bloom again: *
let us be glad on it, cf. ps 117.24 | led back by it to thy grace.
* The physical spring of the northern hemisphere is an analogy for the spiritual rebirth which the Resurrection of Christ inaugurates.
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5. Let the generality of things | adore thee, O merciful Trinity,
and let us, made new by thy pardon, | sing a new canticle. cf. ps 32.3, 143.9, 149.1; Ap 5.9, 14.3
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Et nos no - vi per_ vé - ni-am  No-vum ca - na - mus_ cén - ti- cum.
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